


คู่มืการ ฯพิ ม ฯอักษฯ ฯ อ ฯรธัม์ ม ฯล้าน ฯนาฯ LN-CMRU95 เบิ้ อ ฯงต฿ ้น ฯ 
คู่มือการพิมพ์อักษรธัมม์ล้านนา LN-CMRU95 เบื้องต้น 
ภวัต  ณ สิงห์ทร 
 
พิมพ์คร้ังแรก  

สิงหาคม ๒๕๖๒ 
จัดพิมพ์โดย  

ส านักศิลปะและวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม่  
๒๐๒ ต าบลช้างเผือก อ าเภอเมือง จังหวัดเชียงใหม่  ๕๐๓๐๐ 

ที่ปรึกษา 
๑. รองศาสตราจารย์ ดร.ประพันธ์   ธรรมไชย   
๒. ผู้ ช่วยศาสตราจารย์  ดร.ปทมรัศมิ์   นาคนิษฐนนต์    
๓. ผู้ ช่วยศาสตราจารย์สุชานาฏ    สิตานุรักษ์    
๔. อาจารย์ ดร.ธรรศ     ศรีรัตนบัลล์    
๕. อาจารย์สิริพร     คืนมาเมือง       

ที่ปรึกษาทรงคุณวุฒิ  
๑. พระอาจารย์ค าช่ัง จนฺทสาโล(YANKAN ZHANGLA)  
๒. อาจารย์ ดร.สุนทร   ค ายอด 
๓. ดร. ดิเรก    อินจันทร์  
๔. นายศักดิ์นรินทร์    ชาวงิ้ว 
๕. นายพิชัย  แสงบุญ 

 
 
 



ฝ่ายอ านวยการ 
๑. นางสาวดารารัตน์   ศิริลาภา 
๒. นางสาววราภรณ์ โยธาราษฎร์   
๓. นายโสภณ  พรมจิตต์   
๔. นางสาวปนัดดา โตค านุช   
๕. นายจักรภาณุ  ไตรยสุทธิ์   
๖. นางสาวศุภรักษ์  ฉัตรแก้ว   
๗. นางกัลยาณี  อินต๊ะราชา  
๘. นายวรวิทย์   ผัดเป้า   

ออกแบบรูปเล่ม 
นายวีรพิชญ์  หิมารัตน์  

พิมพ์ที่  
ห้างหุ้นส่วนจ ากัด อภิชญาพริ้นติ้ง  
๓๔๒ หมู่บ้านเชียงใหม่แลนด์ ถ.ช้างคลาน ต.ช้างคลาน อ.เมือง จ.เชียงใหม่ ๕๐๑๐๐ 

 

 

 

 



 คู่มือการพิมพ์อักษรธัมม์ล้านนา LN-CMRU95  เบื้องต้น |  ก  
 

ส า ร ฯ อ ธ ิ ก า ร ฯ บ ด ี  ฯ 

สารอธิการบดี  
 

มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม่ เป็นสถาบันการศึกษาของท้องถิ่นเพื่อท้องถิ่น ดังปรัชญาของมหาวิทยาลัยที่ว่า “การศึกษาเป็น
หัวใจของการพัฒนาท้องถิ่น” มีหน้าที่ผลิตบัณฑิตที่มีคุณภาพและมีคุณธรรมออกไปรับใช้สังคม ตามพระราชปณิธานของพระบาทสมเด็จ
พระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราชบรมนาถบพิตร  

การบริการวิชาการและการท านุบ ารุงองค์ความรู้ ภูมิปัญญา และศิลปวัฒนธรรมท้องถิ่น ถือเป็นพันธกิจทีส่ าคัญยิ่งอย่างหนึ่งของ
มหาวิทยาลัย ซึ่งต้องสนับสนุนการพัฒนาท้องถิ่นให้เกิดความยั่งยืน รวมถึงการส่งเสริมให้คนในท้องถิ่นรู้จักรากเหง้า เกิดความหวงแหน
มรดกทางวัฒนธรรมในท้องถิ่นของตนตามแนวทางพระราชด าริและพระราชด ารัส โครงการสร้างรูปแบบอักษรธรรมล้านนา                                            
เพื่อเฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวมหาวชิราลงกรณ บดินทรเทพยวรางกูร (LN-CMRU95) นับเป็นความส าเร็จอย่างหนึ่งที่
มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม่ ได้มีนวัตกรรมด้านตัวอักษรธรรมล้านนาขึ้นมาใช้ในระบบคอมพิวเตอร์เป็นครั้งแรกของมหาวิทยาลัย ทั้งนี้
เพื่อให้เกิดประโยชน์ต่อการบริการวิชาการและมุ่งส่งเสริมการศึกษา การอนุรักษ์ สืบทอดอัตลักษณ์ด้านภาษาล้านนาผ่านเทคโนโลยี
สมัยใหม่นอกเหนือจากการเขียนด้วยลายมือ ที่ส าคัญอีกประการหนึ่ง เนื่องในปีนี้เป็นปีมหามงคลยิ่งของพสกนิกรชาวไทยที่พระบาทสมเด็จ       
พระปรเมนทรรามาธิบดีศรีสินทรมหาวชิราลงกรณ พระวชิรเกล้าเจ้าอยู่หัว ได้เสด็จเถลิงถวัลยราชสมบัติบรมราชาภิเษก ข้าพระพุทธเจ้าใน
นามมหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม่ส านึกในพระมหากรุณาเป็นล้นพ้น ขอถวายงานช้ินนี้เป็นพระราชกุศลแด่พระองค์ท่านเนื่องในวาระอัน
เป็นมหามงคลยิ่งน้ี 

และขอขอบคุณผู้จัดท าและผู้มีส่วนร่วมที่ท าให้โครงการและเอกสารเล่มนี้ส าเร็จลุล่วงตามวัตถุประสงค์ทุกประการ  
 
 
 

(รองศาสตราจารย์ ดร.ประพันธ์ ธรรมไชย) 
รักษาราชการแทนอธิการบดี มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม ่
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ส า ร ฯ ผ ู้ อ  า น ว ฯ ย ฯ ก า ร ฯ ส  า น ั ก ฯ ศ ิ ล ป ฯ แลฯ ว ั ด ฒ ฯ น ธั ม ์ ม ฯ  

สารผู้อ านวยการส านักศิลปะและวัฒนธรรม  
 

 

อักษรธรรมล้านนา หรือ ตั๋วเมือง เป็นมรดกทางภูมิปัญญาของคนล้านนาที่ใช้สื่อสารความรู้สึกนึกคิด ซึ่งได้สืบทอดกันมาแต่อดีต 
เป็นภาษาประจ าท้องถิ่นภาคเหนือ เป็นเครื่องหมายที่บ่งบอกความเจริญทางวัฒนธรรม ภาษาล้านนามีอักษรใช้แทนเสียง มีพยัญชนะ สระ 
และวรรณยุกต์ มีการจดบันทึกเป็นลายลักษณ์อักษรลงในใบลาน พับสา จารึก เป็นศิลปศาสตร์ที่มีคุณค่าและสูงส่งควรอนุรักษ์ไว้ ปัจจุบัน
อักษรธรรมล้านนาค่อย ๆ หมดความส าคัญลงในสังคมชาวล้านนา เนื่องจากความเจริญทางด้านวัตถุและการปรับตัวทางวัฒนธรรมตามยุค
สมัย การอนุรักษ์ภูมิปัญญาด้านอักษรธรรมล้านนามิให้สูญหายเป็นสิ่งที่จ าเป็นอย่างยิ่ง ส านักศิลปะและวัฒนธรรมได้ด าเนินภาระกิจด้าน
การอนุรักษ์ ส่งเสริมและเผยแพร่องค์ความรู้ภูมิปัญญาของท้องถิ่นล้านนามาโดยตลอด คู่มือการพิมพ์อักษรธัมม์ล้านนา LN-CMRU95 
เบื้องต้นเล่มนี้ เป็นผลงานที่สืบเนื่องมาจากโครงการสร้างรูปแบบอักษรธรรมล้านนา  เพื่อเฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว                                         
มหาวชิราลงกรณ บดินทรเทพยวรางกูร (LN-CMRU95) ของส านักศิลปะและวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม่ ประจ าปี
งบประมาณ ๒๕๖๒ นับเป็นผลงานท่ีจะเป็นประโยชน์ต่อการศึกษาและการอนุรักษ์อักษรธรรมล้านนาให้อยู่คู่ท้องถิ่น 

ในนามส านักศิลปะและวัฒนธรรม ขอขอบคุณคณะผู้จัดท าโครงการและฝ่ายต่างๆ ที่ได้ช่วยประสานงานโครงการสร้างรูปแบบ
อักษรธรรมล้านนา เพื่อเฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวมหาวชิราลงกรณ บดินทรเทพยวรางกูร (LN-CMRU95) ให้ส าเร็จตาม
วัตถุประสงค์ของโครงการ และหวังเป็นอย่างยิ่งว่าคู่มือการพิมพ์อักษรธัมม์ล้านนา LN-CMRU95 เบื้องต้นเล่มนี้ จะเป็นประโยชน์ต่อ
การศึกษาภาษาล้านนาและการพัฒนาท้องถิ่นต่อไป 

 
 

                      (ผู้ช่วยศาสตราจารย์ สุชานาฏ   สิตานรุักษ์) 
            ผู้อ านวยการส านักศิลปะและวัฒนธรรม 
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ค าน า 
 

ปัจจุบันมีผู้คนหันมาสนใจการศึกษาองค์ความรู้ด้านอักษรธรรมล้านนา เช่น เรียนรู้วิธีการจารลงในใบลาน การเขียนลงใน
กระดาษ และการพิมพ์ตัวอักษรธรรมล้านนาผ่านระบบคอมพิวเตอร์ เป็นต้น โดยมีสถาบันการศึกษา องค์กร กลุ่ม ชมรมที่ตั้งขึ้นจาก       
การสนับสนุนของภาครัฐและเอกชน เพื่อท าการศึกษาค้นคว้า วิจัย รวมถึงการถ่ายทอดองค์ความรู้แขนงต่างๆ ที่อยู่ในใบลาน – พับสา 
ตัวอักษรที่ปรากฏในเอกสารดังกล่าวล้วนบันทึกด้วยอักษรธรรมล้านนา จะต้องอาศัยผู้ที่มีความรู้ความสนใจด้านอักษรธรรมล้านนาเป็น     
ผู้ถ่ายทอด ปัจจุบันการจดบันทึกตัวอักษรด้วยวิธีการเขียนด้วยลายมือได้ลดความนิยมลงไป เพราะมีเทคโนโลยีสมัยใหม่คือวิธีการพิมพ์
ตัวอักษรผ่านระบบคอมพิวเตอร์เข้ามาแทนที่ จึงมีผู้สนใจคิดค้นสร้างระบบการพิมพ์และรูปแบบตัวอักษรภาษาต่างๆ ออกมาเป็นจ านวน
มากแต่รูปแบบอักษรธรรมล้านนาน้ันยังปรากฏอยู่ในระบบการพิมพ์ด้วยคอมพิวเตอร์น้อย 

มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม่ ในฐานะเป็นแหล่งเรียนรู้และสถาบันการศึกษาที่ส าคัญยิ่งของท้องถิ่นได้เห็นความส าคัญขององค์
ความรู้และการสร้างนวัตกรรมด้านอักษรธรรมล้านนารวมถึงเอกสารโบราณประเภทต่างๆ จึงได้จัดท าโครงการสร้างรูปแบบอักษรธรรม
ล้านนา เพื่อเฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวมหาวชิราลงกรณ บดินทรเทพยวรางกูร (LN-CMRU95) เพื่อสร้างนวัตกรรมด้านรูปแบบ
ตัวอักษรธรรมล้านนาลงในระบบคอมพิวเตอร์ซึ่งเดิมเป็นการเขียนด้วยลายมือมาเป็นวิธีการพิมพ์เพื่อเผยแพร่องค์ความรู้เกี่ยวกับอักษร
ธรรมล้านนาสู่สังคมซึ่งจะได้น าไปใช้ได้อย่างกว้างขวาง และเพื่อส่งเสริมอนุรักษ์ สืบทอดมรดกทางภูมิปัญญาด้านอักษรธรรมล้านนาให้อยู่  
คู่ท้องถิ่น  

ข้าพเจ้าในฐานะผู้รับผิดชอบโครงการเห็นว่าถ้ามีการเผยแพร่เฉพาะรูปแบบตัวอักษร(Font) ก็อาจท าให้ผู้ใช้ไม่เข้าใจเกี่ยวกับ
วิธีการพิมพ์อักขระหรือไวยากรณ์ล้านนาที่ถูกต้อง เพื่อส่งเสริมความเข้าใจที่ถูกต้อง ข้าพเจ้าจึงได้จัดพิมพ์หนังสือคู่มือการพิมพ์อักษรธัมม์
ล้านนา LN-CMRU95 เบื้องต้นเล่มนี้ขึ้น ในการนี้ต้องขอขอบคุณคณะกรรมการที่เกี่ยวข้อง โดยเฉพาะคุณพิชัย  แสงบุญ ผู้คิดค้นระบบ       
การพิมพ์อักษรธรรมล้านนาตระกูล LN เป็นอย่างสูงทีใ่ห้ความกรุณา ท้ายนี้ข้าพเจ้าคิดหวังเสมอว่าภาษาล้านนาจะยังคงความงามคู่แผ่นดิน
ล้านนาเพราะภาษาล้านนาเป็นเสมือนรากแก้วแห่งวัฒนธรรมที่ลูกหลานฅนเมือง สถาบันการศึกษาในท้องถิ่นทุกแห่งต้องใส่ใจดูแล ส่งเสริม
ให้อยู่ยั่งยืนยงคู่สังคมล้านนาทุกยุคทุกสมัย 
 

ภวัต   ณ สิงห์ทร 
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ส า ร บ ั ญ ฯ 

สารบัญ 

 

สารอธิการบดี             ก 
สารผู้อ านวยการส านักศิลปะและวัฒนธรรม         ข 
ค าน า             ค 
สารบัญ             ง 
ปะถะมะบทเบื้องต้น           ๑ 
 ความส าคัญของภาษาล้านนา         ๒ 
ทุติยะบทถ้วน ๒ พ้ืนค ารู้            ๗ 
 พยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์          ๘ 
 ตัวสะกดและตัวเลข                 ๑๓ 
ตะติยะบทถ้วน ๓ การพิมพ์                 ๑๕ 
 การพิมพ์ฟอนต์ LN-CMRU95                ๑๖ 
 แบบฝึกพิมพ์ค า ง่าย                 ๒๑ 
 การตั้งค่าฟอนต์ LN-CMRU95                ๒๓ 
เกี่ยวกับผู้เขียน  
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ความส าคัญของภาษาล้านนา 

ข อ ฯ ง เ กั่ า แลฯ ว ฯ ้ เ กั บ ฯ ฯ ม า ข ั ด ฯ สี ้ ไ ว เ ป น ฯ ข อ ฯ ง ดี ้ สื บ ฯ ฯ ไ ช  ไ พ ห น ฯ  ้ า 

“ของเก่าแล้ว เก็บมาขัดสี ไว้เป็นของดี สืบใช้ไปหน้า ” 

อักษรธรรมล้านนา หรือ ตัวเมือง เกิดจากการดัดแปลงรูปแบบอักษรมอญโบราณ สาเหตุที่เรียกว่าตัวเมืองเพราะชาวล้านนานิยม
เรียกตนเองว่า คนเมือง จึงได้เรียกช่ือภาษาเขียนของตนเองว่า ตัวเมือง นับเป็นมรดกทางวัฒนธรรมของชาวล้านนาที่สืบทอดมาครั้งโบราณ 
ใช้เป็นเครื่องมือในการติดต่อสื่อสารระหว่างผู้คนในสังคม มีความส าคัญและประโยชน์ต่อการศึกษาสรรพวิชาความรู้ต่างๆ ซึ่งเกี่ยวเนื่องกับ
ค าสั่งสอนทางพระพุทธศาสนา ภูมิปัญญา ประเพณี พิธีกรรมความเช่ือ ประวัติศาสตร์ เป็นต้น 

ภาษาล้านนาเป็นเอกลักษณ์ประจ าถิ่นภาคเหนือตอนบนเป็นสมบัติทางวัฒนธรรมอันก่อให้เกิดความเป็นเอกภาพและเสริมสร้าง
บุคลิกภาพของคนในชาติให้มีความเป็นคนเมืองเหนือ เป็นเครื่องมือในการติดต่อสื่อสารเพื่อสร้างความเข้าใจและความสัมพันธ์ท่ีดีต่อกันท า
ให้สามารถด ารงชีวิตร่วมกันในสังคมได้อย่างสันติสุขและเป็นเครื่องมือในการแสวงหาความรู้ประสบการณ์จากแหล่งข้อมูลสารสนเทศต่างๆ 
เพื่อพัฒนาความรู้ความคิดวิเคราะห์วิจารณ์และสร้างสารให้ทันต่อการเปลี่ยนแปลงของสั งคมและความก้าวหน้าทางวิทยาศาสตร์หรือ
เทคโนโลยีตลอดจนน าไปใช้ในการพัฒนาอาชีพให้มีความมั่นคงทางสังคมและเศรษฐกิจ นอกจากน้ีภาษาล้านนา ยังเป็นสื่อแสดงภูมิปัญญา
ของบรรพชนอันแสดงออกถึงวัฒนธรรม ประเพณี โลกทัศน์ และสุนทรียศาสตร์ต่างๆ โดยบันทึกไว้เป็นวรรณคดีหรือวรรณกรรมอันล้ าค่า 
ภาษาล้านนาจึงเป็นสมบัติของชาติที่ควรแก่การเรียนรู้เพื่อการอนุรักษ์สืบสานให้คงอยู่คู่ชาติไทยตลอดไป จึงมีความส าคัญหลายประการ
ดังนี ้

๑. เป็นเครื่องมือในการติดต่อสื่อสารเมื่อเรามีความคิด เกิดอารมณ์ความรู้สึก  หรือความต้องการและต้องการถ่ายทอดก็จะใช้
ภาษาในการสื่อความหมายไปสูผู่้อื่นดว้ยการพูดการเขียน และท าความเข้าใจเรื่องราวความคิดความรู้สึกกับผู้อื่นด้วยการฟัง การอ่าน การดู 

๒. เป็นเครื่องมือในการเรียนรู้  หาความรู้ประสบการณ์ต่างๆ บรรพบุรุษชาวล้านนาได้มีการใช้ภาษาล้านนาบันทึกบอกเล่า
เรื่องราวในใบลาน พับสา จารึก และสืบกันมาในแต่ละยุคแต่ละสมัยคนรุ่นหลังจึงใช้ภาษาเป็นเครื่องมือศึกษาแสวงหาความรู้ประสบการณ์
และรับสิ่งที่เป็นประโยชน์เข้ามาพัฒนาตนเองและสังคม 
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๓. เป็นเครื่องมือในการรับและถ่ายทอดวัฒนธรรม ค่านิยม คุณธรรมและจริยธรรมที่พึงประสงค์จากคนรุ่นก่อนซึ่งเกิดจากการ
หล่อหลอมของสังคม เพื่อปลูกฝังให้เป็นผู้ที่มีคุณลักษณะที่เหมาะสมตามที่สังคมคาดหวัง ในขณะเดียวกันการเปลี่ยนแปลงเจตนคติและ
ค่านิยมบางประการที่ไม่เหมาะสมก็จะกระท าโดยใช้ภาษาเป็นเครื่องมือโน้มน้าวจิตใจและช้ีแนะให้เห็นโทษของเจตคติหรือค่านิยมที่
ต้องการปลูกฝังภาษาจึงเป็นเครื่องมือของการศึกษาถ่ายทอดและสืบต่อสิ่งต่างๆ ที่ต้องการให้ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้และประพฤติปฏิบัติตาม 

๔. ภาษาเป็นเครื่องมือเสริมสร้างความเข้าใจอันดีในการอยู่ร่วมกัน และจะเป็นสังคมที่มีสันติสุขน้ันสมาชิกในสังคมจะต้องมีความ
เข้าใจอันดีต่อกันมีความร่วมมือร่วมใจกันท างานเพื่อพัฒนาสังคมให้มีความก้าวหน้าตามเป้าหมายร่วมกัน อย่างไรก็ตามการอยู่ร่วมกันในหมู่
คนจ านวนมากบางครั้งอาจมีปัญหาและอุปสรรคในการสื่อสารอันเนื่องจากการใช้ภาษา ดังนั้นการใช้ภาษาที่สื่อความหมายได้ชัดเจนไม่
ก ากวม จะก่อให้เกิดความเข้าใจท่ีดีความร่วมมือท่ีดีในสังคม ไม่สร้างปัญหาและความแตกแยก ก่อให้เกิดสันติสุขข้ึนในสังคม 

๕. ภาษาเป็นเครื่องมือสร้างเอกภาพของสังคมให้เป็นปึกแผ่น มีความมั่นคงและความเจริญรุ่งเรือง เกิดจากคนในสังคมมี
ความรู้สึกเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันและมีความรู้สึกผูกพันเป็นพวกพ้อง ชาวล้านนามีภาษาล้านนาเป็นภาษามาตรฐานที่ใช้ร่วมกัน แสดงให้
เห็นถึงอารยธรรมทีบ่่งบอกถึงความเจริญรุ่งเรืองที่มีมาแต่อดีตมีภาษาเป็นเป็นของตนทั้งภาษาพูดและภาษาเขียนจึงท าให้เกิดสัมพันธภาพที่
ดีต่อกัน เกิดความผูกพันเป็นเชื้อชาติ เป็นน้ าหนึ่งใจเดียวกัน 

ภาษาล้านนาจึงมีความส าคัญต่อการด ารงชีวิตและสร้างความเป็นปึกแผ่นของสังคมล้านนา ชาวล้านนาจึงจ าเป็นต้องตระหนักถึง
ความส าคัญของภาษาของตน ต้องท าความเข้าใจและศึกษาหลักเกณฑ์ทางภาษา ฝึกฝนให้มีทักษะทั้งการฟัง การพูด การอ่าน และการ
เขียน ให้เกิดประสิทธิภาพประสิทธิผลน าไปใช้เพื่อการสื่อสารเรียนรู้เสริมสร้างความเข้าใจอันดีต่อกัน สร้างความเป็นเอกภาพและปลูกฝัง
ค่านิยมในการรักษา สืบสาน อัตลักษณ์แห่งตนไว้ให้คู่ชาติไทย ชาวล้านนาในอดีตจึงใช้อักษรธรรมในการบันทึก พระไตรปิฎกหรือหลักค า
สอน จารีต วรรณกรรม ต านาน โหราศาสตร์ ต ารายา จดหมายเหตุ พงศาวดาร กฏหมายและเอกสารโบราณอื่นๆ ล้วนมีความส าคัญต่อการ
สร้างรากฐานทางวัฒนธรรมล้านนา ในอดีตการบันทึกตัวหนังสือจะใช้วิธีการจารลงในใบลาน เขียนลงพับสา และจารึกลงบนแผ่นศิลาหรือ
วัสดุชนิดอื่น เช่น ไม้ แผ่นโลหะ หนังสัตว์ เป็นต้น ระบบการพิมพ์อักษรธรรมล้านนาเริ่มปรากฏในสมัยเจ้าอินทวิชยานนท์ เจ้าหลวง
เชียงใหม่พระองค์ที่ ๗ (พ.ศ.๒๔๓๓) โดยท่านนายแพทย์ซามูเอล พีเพิลส์ มิชชันนารีคณะอเมริกันเพรสไบทีเรียน เป็นผู้คิดค้นสร้าง
ตัวพิมพ์อักษรธรรมล้านนาได้ส าเร็จโดยมีวัตถุประสงค์เพื่อผลิตหนังสือเผยแพร่ค าสอนของศาสนาคริสต์ ภายหลังอักษรธรรมล้านนาได้รับ
ความนิยมน้อยลงไปเนื่องด้วยระบบการศึกษาภาคบังคับจากส่วนกลางหรือการศึกษาระดับมูลศึกษา โดยมีการน าเอาการศึกษาแผนใหม่
ตามแบบตะวันตกเข้ามาใช้ผ่านการด าเนินงานของรัฐบาลซึ่งแตกต่างกับอดีตการเรียนการสอนจะเน้นการเรียนแบบแผน ใช้ภาษาไทยกลาง
เป็นหลักท าให้วัดและสถานศึกษาหลายแห่งยกเลิกการเรียนการสอนอักษรธรรมล้านนาไปโดยปริยาย ภาษาล้านนามีคุณสมบัติส าคัญหลาย
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ประการ อาทิ ประการเเรกค าพูดที่ใช้นั้นประกอบด้วยเสียงและความหมายมีการใช้ถ้อยค าอย่างเป็นระเบียบมีแบบแผนมีกฎเกณฑ์ทาง
ภาษา ประการที่สองภาษามีพลังท าให้ผู้อ่านเกิดอารมณ์แห่งความช่ืนชมหรือความเศร้าใจเพราะถ้อยค าที่ใช้ท าให้ผู้รับสารมีอารมณ์คล้อย
ตามไปเพราะถ้อยค าที่ใช้ นอกจากนั้นยังสามารถน าค าต่างๆ มาประกอบเป็นถ้อยค าหรือเป็นประโยคสื่อความคิดได้หลายอย่าง ประการ
สุดท้ายภาษาล้านนาคือการใช้สัญลักษณ์หรือสิ่งสมมติร่วมกันมีความหมายและยอมรับในความหมายนั้นๆ ร่วมกัน 

ภาษาล้านนาเป็นเครื่องมือการสื่อสารของคนที่อาศัยใน ๘ จังหวัดภาคเหนือตอนบน ใช้ท าความเข้าใจและใช้ภาษาประกอบ
กิจการทั้งส่วนตัว ครอบครัวและสังคม ตลอดถึงการด าเนินกิจกรรมต่างๆ ในประเทศชาติ ภาษาล้านนาเป็นเครื่องมือการเรียนรู้ การบันทึก
เรื่องราวจากอดีตและยังเป็นวัฒนธรรมของชาติ การเรียนการสอนภาษาล้านนาจึงมีความจ าเป็นต้องสอนภาษา เพื่อการสื่อสารและสอนให้
คนรักการอ่านการเขียนรักที่จะแสวงหาความรู้และประสบการณ์บันทึกความรู้การส่งข่าวสารการใช้ภาษาได้อย่างถูกต้องในฐานะเป็น      
อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมล้านนา ทีส่ าคัญท าให้ผู้เรียนเกิดความชื่นชมซาบซึ้งและภูมิใจในภูมิปัญญาของบรรพชนเห็นคุณค่าของวรรณกรรม
วรรณคดีตลอดจนภูมิปัญญาด้านอื่นๆ ที่ถ่ายทอดกันด้วยอักษรและค าพูด รวมถึงการสร้างสรรค์ผลงานต่างๆ ซึ่งเป็นส่วนสร้างเสริมความ
สูงส่งงดงาม สร้างสุนทรียภาพในจิตใจ ภาษาล้านนาเป็นสื่อความคิด ท าให้ผู้เรียนมีภาษาใช้กว้างขวางมีประมวลค าในการใช้พูดฟังอ่าน
เขียนมาก ผู้เรียนจะคิดได้กว้างขวางลึกซึ้งและสร้างเสริมความฉลาดสามารถคิดสร้างสรรค์คิดวิพากษ์วิจารณ์คิดตัดสินใจแก้ปัญหาและ
วินิจฉัยอย่างมีเหตุผลดังนั้นการสอนภาษาล้านนาจ าเป็นต้องเสริมสร้างให้ผู้เรยีนขยายประมวลค าทั้งการพูดการฟังการอ่านและการเขียนให้ 
ผู้เรียนจะใช้ภาษาในการคิดสร้างสรรค์และใช้ภาษาได้อย่างสละสลวยซึ่งจะช่วยสร้างเสริมบุคลิกภาพของผู้ใช้ภาษาให้เกิดความน่าเช่ือถือ
ภาษาเป็นวิชาทักษะที่ต้องฝึกฝนจนเกิดความช านาญในด้านการสื่อสาร และมีอิทธิพลต่อการด าเนินชีวิต ผู้เรียนจะต้องประเมินสิ่งที่ดูและ
ใช้การดูให้เป็นประโยชน์หรือดูอย่างมีวิจารณญาณเพื่อประโยชน์ในการหาความรู้  การเรียนภาษาล้านนาจึงต้องเรียนเพื่อประโยชน์ใน     
การสื่อสารให้ผู้เรียนสามารถรับรู้ข้อมูลข่าวสารอย่างพินิจพิเคราะห์ สามารถเลือกใช้ค าเรียบเรียงความคิดความรู้ได้ชัดเจนสามารถใช้ภาษา
ได้อย่างถูกต้องตามหลักไวยากรณ์ของภาษาล้านนา ใช้ถ้อยค าตรงความหมายถูกต้องตามฐานะกาละเทศะของแต่ละบุคคลและสถานการณ์
อย่างมีประสิทธิภาพ ภาษาล้านนามีส่วนท่ีเป็นเนื้อหาสาระได้แก่กฎเกณฑ์ทางภาษาหรือหลักการใช้ภาษาผู้ใช้ภาษาจะต้องเรียนรู้หลักภาษา
และใช้ถูกต้อง ส่วนวรรณกรรมวรรณคดีเพลงพื้นบ้าน วรรณกรรมที่เป็นแนวคติชนหรือภูมิปัญญาทางด้านภาษาอื่นๆ ที่ถ่ายทอดความรู้สึก
นึกคิดค่านิยมขนบธรรมเนียมประเพณีเรื่องราวของสังคมในอดีต ท าให้ผู้เรียนได้เรียนรู้สังคมวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของภาคเหนือ  

ปัจจุบันความพยายามในการฟื้นฟูการเรียนการสอนอักษรธรรมล้านนาได้เกิดขึ้นอย่างต่อเนื่องทั้งในวัดและสถานศึกษา นับเป็น
ความโชคดีที่คนในสังคมล้านนาไม่ทอดทิ้งอัตลักษณ์และวัฒนธรรมทางภาษาของบรรพบุรุษส่งเสริมให้มีการอนุรักษ์ สืบสานภูมิปัญญา  
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ทางภาษาหลายหลากวิธี เช่น การฟัง การพูด การอ่าน และการเขียนซึ่งแต่ละส านักเรียนก็มีความแตกต่างกันไป ดังภาษิตล้านนาที่ว่า 

สิกขฯ ้ต่างฯครฯ ้ฯอา จา รย ฯ ้ต่างฯ วัด ฯ้ ฯหนฯ้ังสืก อฯมต่าง ฯ ฅ ฿น ฯ ต่าง ฯมี “สิกข์(ศิษย์)ต่างครู อาจารย์ต่างวัด หนังสือก้อมต่างฅนต่างมี” นอกจาก
วิธีการเรียนรู้ดังกล่าวแล้ว การพิมพ์ได้เข้ามามีบทบาทต่อการติดต่อสื่อสารของมนุษย์มากพอสมควรจึงท าให้เกิดการคิดค้นนวัตกรรมด้าน
รูปแบบตัวอักษรล้านนามากมาย และกลายเป็นทางเลือกให้คนยุคปัจจุบันได้เข้าถึงวัฒนธรรมภาษาและตัวอักษรธรรมล้านนาได้ ง่ายขึ้น               
มีสถาบันการศึกษา องค์กร กลุ่ม ชมรม ได้ตั้งขึ้นจากการสนับสนุนของภาครัฐและเอกชน เพื่อท าการศึกษา วิจัย รวมถึงการถ่ายทอดองค์
ความรู้แขนงต่างๆ ที่อยู่ในเอกสารโบราณล้านนา ที่ส าคัญตัวอักษรที่ปรากฏในเอกสารดังกล่าวล้วนบันทึกด้วยอักษรธรรมล้านนา จะต้อง
อาศัยผู้ที่มีความรู้ความสนใจด้านอักษรธรรมล้านนาเป็นผู้ศึกษาและถ่ายทอด ปัจจุบันการจดบันทึกตัวอักษรด้วยวิธีการเขียนด้วยลายมือได้
ลดความนิยมลงไปเรื่อยๆ เพราะมีวิธีการพิมพ์ตัวอักษรด้วยระบบคอมพิวเตอร์เข้ามาแทนที่ จึงมีผู้คิดค้นระบบการพิมพ์และรูปแบบ
ตัวอักษรภาษาต่างๆ ออกมาเป็นจ านวนมาก แต่รูปแบบอักษรธรรมล้านนาน้ันยังปรากฏอยู่ในระบบการพิมพ์ด้วยคอมพิวเตอร์น้อยมาก  

มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม่ในฐานะเป็นสถาบันการศึกษาที่ส าคัญยิ่งของท้องถิ่นล้านนา มีพันธกิจหลัก ๕ ด้านหลัก หนึ่งในนั้น
คือการเสริมสร้างความรู้ความเข้าใจในคุณค่า ความส านึก และความภูมิใจในศิลปะและวัฒนธรรมของท้องถิ่นและของชาติ มหาวิทยาลัยจึง
ให้ความส าคัญเรื่องการท านุบ ารุงองค์ความรู้ ภูมิปัญญา ศิลปวัฒนธรรมท้องถิ่นล้านนา การสร้างนวัตกรรมด้านอักษรธรรมล้านนาและ
การศึกษาเอกสารโบราณก็จัดเป็นการรักษาต่อยอดวัฒนธรรมที่ส าคัญของท้องถิ่นอย่างหนึ่ง มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม่ ได้จัดท าชุด
รูปแบบอักษรธรรมล้านนา เพื่อเฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวมหาวชิราลงกรณ บดินทรเทพยวรางกูร (LN-CMRU95) อธิบายอักษร
ย่อ “LN” หมายถึง อักษรตระกูลล้านนา “CMRU” หมายถึงมหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม่  เลข “95” หมายถึง ครบรอบ 95 ปีแห่งการ
สถาปนามหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม่ ใน พ.ศ.๒๕๖๒  และ สร้างนวัตกรรมด้านรูปแบบตัวอักษรธรรมล้านนาลงในระบบคอมพิวเตอร์ซึ่ง
เดิมเป็นการเขียนด้วยลายมือมาเป็นวิธีการพิมพ์ ซึ่งได้คัดเลือกรูปแบบตัวอักษรล้านนาจากใบลานที่จารด้วยลายมือของท่าน “กัญจณะเพง
ภิกขุ” เรื่อง ต านานพระธาตุเจ้าจอมทอง จารเมื่อ จุลศักราช ๑๒๘๔ ตรงกับ พุทธศักราช ๒๔๖๕  

คู่มือการพิมพแ์บบอักษรธรรมล้านนา (LN-CMRU95) เบื่องต้นเล่มนี ้ได้ทบทวนความเข้าใจเกี่ยวกับระบบไวยากรณ์หรืออักขรวิธี
อักษรธรรมล้านนาเบื้องต้นพอเป็นแนวทางอย่างง่ายเท่านั้น หากผู้อ่านมีความสนใจจะศึกษาต่อ จัดการเรียนการสอนอักษรธรรมล้านนา 
การต่อยอดหรือน าไปใช้เพื่อประโยชน์แก่สาธารณะทางด้านใดก็ตาม จ าเป็นต้องศึกษาให้เข้าใจอย่างละเอียดลึกซึ้งโดยอาศัย  ผู้ที่มีความรู้
ความเชี่ยวชาญสอนแนะน าเพือ่ มิให้เกิดความผิดพลาดในหลักไวยากรณ์อักขรวิธลี้านนา 
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ท ุ ต ิ ย บ ฿ ท ฯ ถ  ว ฯ ร ้ ๒ ้ พื้ น ฯ รฯำฯ ร  ้ 

ทุติยะบทถ้วน ๒ พื้นค ำรู้ 
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พยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์ 

พยัญชนะ 

๑. พยัญชนะวรรค 

วรรค กะ  ก ข รฯ ฆ ง 

กะ ขะ คะ ฆะ งะ 
วรรค จะ จ ฉ ช ฌ ญ 

จะ ฉะ ชะ ฌะ ญะ 
วรรค ฏะ ฏ ฐ ด ฒ ณ 

ระฏะ ระฐะ ดะ ระฒะ ระณะ 
วรรค ตะ ต ถ ท ธ น 

ตะ ถะ ทะ ธะ นะ 
วรรค ปะ ป ผ พ ภ ม 

ปะ ผะ พะ ภะ มะ 
 

๒. พยัญชนะนอกวรรค 

ย ร ล ว ส ห 

ยะ ระ ละ วะ สะ หะ 

ฬ อ ำ     

ฬะ อ (อัง) 
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๓. พยัญชนะเพิ่มเติม 

บ อยฯ ฝ ฟ ซ ฅ 

บะ อยะ ฝะ ฟะ ซะ ฅะ 

ศ ษ สสฯ ฮ แลฯ แลฯ ว ฯ 

ศะ ษะ สะสะ ฮะ และ,แล แล้ว 

นาฯ รี , รึ อู า ฤ ฦ  

นา อันว่า เอา ฤ(รึ )  ฦ(ลื)  
 

๔. พยัญชนะที่ ใช้ ห น ำ  

ห น ฯ ห ม ฯ ห ง ฯ ห ย ฯ ห ล ฯ ห ว ฯ 

หนะ หมะ หงะ หยะ หละ หวะ 

 

 

สระ(ไม้) 

๑. สระลอย หรือ สระหลวง 

เป็นสระที่ไม่ต้องอาศัยพยัญชนะมาประกอบสามารถออกเสียงได้เอง ส่วนมากจะใช้เขียนค าศัพท์ภาษาบาลี  

อ อ า อิฯ อีฯ อุฯ อ เอฯ โ อ 

อะ อา อิ อี อุ อู เอ้ โอ้ 
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๒. สระจม หรือ สระหน้อย 

เป็นสระที่ต้องอาศัยพยัญชนะไม่สามารถออกเสียงได้เอง  

- ะ - า -ิ -ี -ึ -ื -ุ ฯ - ฯ 

กะ กาหน้อย กิ กี กึ กือ กุ กู 

เ - ะ เ - แ - ะ แ - โ - ะ โ - โ - อ ฯ ะ ฯ -ำ อ ฯ  

เกะ เก แกะ แก โกะ โก เกาะ กอ 

- ฿ ว ฯ ะ - ฿ ว ฯ  เ - ย ฯ ะ เ - ย ฯ เ -ื อ ฯ อ ะ เ -ื อ ฯ อ เ -ิ อ ฯ ะ เ -ิ อ ฯ  

กัวะ กัว เกียะ เกีย เกือะ เกือ เกอะ เกอ 

-ำา -ำ ไ - ไ - ย ฯ เ -ั า เ - า -๋๋ -ี้ ุ้ฯ  

ก า กังมน 
(กังตาไก่ )  

ไก ไกย เกา โก(บาลี) เกาห่อนึ้ ง เกาจู้จี้ 

-ฯ - ฯ เ - ย ย ฯ ไ - ย ย ฯ -ิำ -ำ ุ้ฯ   

กังไหล กาหลวง
(กาโว้ง) 

เกยฺย ไกยฺย กิง กุง   

 
๓. ไม้ก๋ำหลวง หรือ ไม้ก๋ำโว้ง 

้ - ฯ  ไม้ก๋าโว้ง หรือ ไม้ ก๋าหลวง นิยมใช้กับพยัญชนะ ๕ ตัว ได้แก่  

 

 

 

บ บ ฯ 

ว ว ฯ 

รฯ รฯ ฯ 

ท ท ฯ 

ธ ธ ฯ 
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๔. ระวง หรือระโฮง 

ค ส     ระวง หรือ ระโฮง ใช้ควบกล้ าพยัญชนะใดๆ ที่มี เสียง ร ควบกล้ า เมื่อระวง หรือ ระโฮง ควบกล้ า
พยัญชนะตัวใดแล้วเสียงของพยัญชนะตัวนั้นจะเลื่อนไปเป็นเสียงพยัญชนะตัวถัดไป  ดังนี้  

ระวงควบกล้ ำ  เสียงที่ เปล่งออกมำ 

ค ก ข 

ค รฯ ฆ 

ค ต ถ 

ค ท ธ 

ค บ ผ 

ค พ ภ 

 

๕. หำง 

รูปอักษร ชื่อเรียก 

- น ฯ หางนะ 

้ - ม ฯ ้ หางมะ 

- ย ฯ หางยะ 

- ป ฯ ฯ  หางปะ 

- พ ฯ ฯ  หางพะ 

- พ ฯ ฯ ฯ  หางถะ 

- ล ฯ ฯ  ละห้อย 
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วรรณยุกต์และเคร่ืองหมำยพิเศษ 

เคร่ืองหมำย ชื่อเรียก เทียบไทยกลำง 

-่ ไม้เหยาะ ไม้เอก 

-  ไม้ขอช้าง ไม้โท 

-ั ไม้ซัด ไม้หันอากาศ 

-ั้ ไม้ซ้อน ไม้หันอากาศและไม้โท  

- ๆ ไม้ซ้ าสองค า ไม้ยมก,ไม้ซ้ าค า 

-  ระห้าม การันต์ 

- ฿ ไม้กง สระโอะลดรูป 

-ั ะ ไม้กัก มักใช้แทนมาตราแม่กก  

- ะ ไม้กะ 
หรือไม้กะปูยาด  

บังคับให้ออกเสียงสั้น  
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ตัวสะกดและตัวเลข 

๑. มำตรำตัวสะกด 

รูปอักษร เทียบไทยกลำง 

ง ง 

น น 

ม ม 

ก ก 

ด ด 

บ บ 

ย ย 

ว ว 
 

๒. ตัวเลข 

เลขโหรา ใช้ทางโหราศาสตร์หรือบันทึกเอกสารที่ เกี่ยวกับทางโลก 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 
 

  เลขในธรรม ใช้บันทึกค าสอนทางพระพุทธศาสนาหรือเอกสารที่ เกี่ยวกับทางธรรม 

๑ ๒ ๓ ๔ ๕ ๖ ๗ ๘ ๙ ๐ 

๑ ๒ ๓ ๔ ๕ ๖ ๗ ๘ ๙ ๐ 
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ต ต ิ ย บ ฿ ท ฯ ถ  ว ฯ ร ้ ๓ ้ ก า ร ฯ พิ ม ฯ ้ 

ตติยะบทถ้วน ๓ กำรพิมพ์ 
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การพิมพ์ฟอนต์ LN-CMRU95  

กำรพิมพ์เบื้องต้น 
หลักกำรที่ควรจ ำ 

๑. ต้องพิมพ์พยัญชนะก่อน 
๒. พิมพ์สระบน(ถ้ามี ) พิมพ์วรรณยุกต์(ถ้ามี)  
๓. พิมพ์ตัวสะกดหรือตัวซ้อน (ให้กดปุ่ม shift+ ฯ) 

ตัวอย่ำงที่  ๑ ค าว่า ดิ้ น ฯ  “ดิ้น” 
ล าดับการพิมพ์ ด + - ิ + - ้ + นฯ 

ดิ้ น ฯ  

ตัวอย่ำงที่  ๒ ค าว่า ค ก า บ ฯ ฯ  “กราบ” 
ล าดับการพิมพ์ ก + รฯ + า + บฯฯ 

ค ก า บ ฯ ฯ  

ตัวอย่ำงที่  ๓ ค าว่า ห  อ ฯ ย ฯ  “ห้อย” 
ล าดับการพิมพ์ ห + -  ้+ อฯ + ยฯ 

ห อ ฯ ย ฯ  

ตัวอย่ำงค ำที่  ๔ ค าว่า เ มิ อ ฯ ง  “เมือง” 
ล าดับการพิมพ์ เ + ม + - ิ  + อฯ + ง 

เ มิ อ ฯ ง 

ตัวอย่ำงค ำที่  ๕ ค าว่า ห ล ฯ ฯ ว ง ฯ  “หลวง” 
ล าดับการพิมพ์ ห + ลฯฯ + ว + งฯ  

ห ล ฯ ฯ ว ง ฯ  
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กำรพิมพ์พยัญชนะ 

วรรค กะ       วรรค จะ 

พยัญชนะ กดแป้นพิมพ์ ผลลัพธ์ 
ก ก ก 

ข ข ข 

ค ค รฯ 

ฆ ฆ ฆ 

ง ง ง 

 

วรรค ฏะ      วรรค ตะ 

พยัญชนะ กดแป้นพิมพ์ ผลลัพธ์ 
ฏ ฏ ฏ 

ฐ ฐ ฐ 

ฑ/ด ฑ/ด ด 

ฒ ฒ ฒ 

ณ ณ ณ 

 

 

พยัญชนะ กดแป้นพิมพ์ ผลลัพธ์ 
จ จ จ 

ฉ ฉ ฉ 

ช ช รฯ 

ฌ ฌ ฆ 

ญ ญ ง 

พยัญชนะ กดแป้นพิมพ์ ผลลัพธ์ 
ต ต ต 

ถ ถ ถ 

ท ท ท 

ธ ธ ธ 

น น น 
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วรรค ปะ 

พยัญชนะ กดแป้นพิมพ์ ผลลัพธ์ 
ป ป ป 

ผ ผ ผ 

พ พ พ 

ภ ภ ภ 

ม ม ม 

 

พยัญชนะนอกวรรค 

พยัญชนะ กดแป้นพิมพ์ ผลลัพธ์ 
ย ย ย 

ร ร ร 

ล ล ล 

ว ว ว 

ส ส ส 

ห ห ห 

ฬ ฬ ฬ 

อัง อัง อำ 

พยัญชนะเพิ่มเติม 

พยัญชนะ กดแป้นพิมพ์ ผลลัพธ์ 
ฅ ฅ ฅ 

ซ ซ ซ 

บ บ บ 

อย อย 
(พิมพ์”อย”
กดshift+ ฯ) 

อยฯ 

ฝ ฝ ฝ 

ฟ ฟ ฟ 

ศ ศ ศ 

ษ ษ ษ 

ฮ ฮ ฮ 

ระ ระ 
(พิมพ์”ระ”

กดshift+ ฯ) 

ค - 

สส สส สสฯ 
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กำรพิมพ์สระ(ไม้) 

 

 

สระจม (สระหน้อย) 

สระ กดแป้นพิมพ์ ผลลัพธ์ 

-ะ -ะ - ะ 

-า -า - า 

- ิ - ิ - ิ 

- ี - ี - ี 

- ึ - ึ - ึ 

- ื - ื - ื 

- ุ - ุ -  ฯ 

- ู - ู - ุ ฯ 

เ- เ- เ - 

แ- แ- แ - 

ไ- ไ- ไ - 

โ- โ- โ - 

 

 

 

 

 

สระ กดแป้นพิมพ์ ผลลัพธ์ 

เ-า 
(ไม้ “โก”ใน

ธรรม) 

เ-า 
 

เ - า 

เ-า 
 

เ-า 
 

เ - ็ า 

 

 เ-า 
(ไม้เกาห่อ

นึ่ง) 

เ-า 
(กดshift+
ไม้จัตวา) 

- ๋ 

 

เ-า 
(ไม้เกาจู้จี้ ) 

เ-า 
 

-ี้ ุ้ฯ 

 

อ  อ  - ำ 

-ำ -ำ -ำา 

โ-ะ 
(ลดรูป) 

กดshift+
สระอึ 

- ฿ 
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สระลอย (สระหลวง) 

สระลอย กดแป้นพิมพ์ ผลลัพธ์ 
อะ อะ อ 

อา อา อ า 

อิ อิ 
(พิมพ์ “อิ” 
กดshift+ฯ) 

อิฯ 

อี อี 
(พิมพ์ “อี” 
กดshift+ฯ) 

อีฯ 

อุ อุ 
(พิมพ์ “อุ”
กดshift+ฯ) 

อุฯ 

อู อู 
(พิมพ์ “อู”
กดshift+ฯ) 

อ 

เอ้ เอ 
(พิมพ์ “เอ”
กดshift+ฯ) 

เอฯ 

โอ้ โอ โ อ 
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แบบฝึกพิมพ์ค าง่าย 
ตัวล้านนา ภาษาไทย ตัวล้านนา ภาษาไทย ตัวล้านนา ภาษาไทย 

ก฿กฯด฿กฯ กกดก เรฯัฯ้ ไม  เค้าไม้ ฉำา ฉา ฉ าฉา 

ก฿งฯเกง ฯ กงเกง ง วฯรดินฯ ง้วนดิน ฉๆลฯยฯว ฉๆลฯา ดฯ เฉลียวฉลาด 

คกดา ษฯฯ กระดาษ งวฯงช  างฯ งวงช้าง ช ฿มฯชื่นฯ ชมชื่น 

กลฯฯอฯงป  ชา กลองปูชา ง สิงฯ งูสิง ชำ่อฯฟ า ช่อฟ้า 

กินฯแขกฯ กินแขก เงิอฯก เงือก ชั้นฯฟ า ชั้นฟ้า 

ข ฿งฯขวฯาย ฯ ขงขวาย แงะ แงะ ช่า งฯซำอฯ ช่างซอ 

ข ฿นฯฅิงฯ ขนฅิง จ ฿กฯเรฯั้ฯแร  จกเค้าแร้ ชิ้นฯส฿้ มฯ ชิ้นส้ม 

ขันฯต้ังฯ ขันตั้ง จ ฿ดฯลรฯุยฯ จดละคุย ญิงฯ ญิง 

ขึ้นฯเริอฯรให่มฯ ขึ้นเรือนใหม่ จ่อฯมเบ ดฯ จ่อมเบ็ด ญี่ปุ่ร ญี่ปุ่น 

เขั้าห ฿นฯมเ ส นฯ เข้าหนมเส้น จักฯกิ้มฯ จักก้ิม ญวฯร ญวน 

ค รฯ฿วฯทา นฯ ครัวทาน ใจบ้ฯ นฯ ใจบ้าน ญานฯ ญาน 

ค รฯ฿วฯเริอฯร ครัวเรือน ฉๆล ฯฯ้  ฉลู ญาติ ญาติ 

รฯ ่ข างฯ คู่ข้าง ฉบ ับฯฯ ฉบับ ดอฯกไม  ดอกไม้ 

รฯีมฯป  คีมปู ฉันฯใด ฉันใด ดา บฯฯ ดาบ 
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แบบฝึกพิมพ์ค าง่าย 
ตัวล้านนา ภาษาไทย ตัวล้านนา ภาษาไทย ตัวล้านนา ภาษาไทย 

ดินฯสำอฯ ดินสอ ทฯ นฯขันฯเขั้า ทานขันเข้า คพพุทธฯเจั้า พระพุทธเจ้า 

เด กฯชาย ฯ เด็กชาย ธนฯ้  ธนู ไพ ไพ 

เดิอฯร เดือน ธรณ ี ธรณี ภา ชน ภาชนะ 

ตก่อฯ ร ตะก่อน ธัม มฯ ธัมม์  ภา สิตฯ ภาสิต 

ตอฯก สานฯ ตอกสาน น ฿กฯย ง นกยูง ภิกขฯ้  ภิกขุ  

ต฿้ นฯไม  ต้นไม้ นั่งฯกินฯนอฯร กินฯ นั่งกินนอนกิน ม฿ดฯง่ามฯ มดง่าม 

ต฿วฯเมิอ ฯง ตัวเมือง น อฯยฯแห นฯ น้อยแหน้ มหา รา ช มหาราชะ 

ตำานาฯ นฯ ต านาน ป ฿กฯกด฿กฯ ปกกะดก เมิอฯงใ ต  เมืองใต้  

ตำาส฿้ มฯ ต าส้ม ปล ฯฯาขา วฯ ปลาขาว   

ถ ฿งฯห๊่อฯเขั้า ถงห่อเข้า ปล ฯฯ้ กนาฯ ปลูกนา   

ถ วฯยฯ ถ้วย ผักฯกาดฯจ อฯร ผักกาดจ้อน   

ถ ฿่้วฯงอฯก ถั่วงอก ผักฯโห฿มฯ ผักโหม   

ท ฿กฯโท ทกโท  ผ า ต่อฯง ผ้าต่อง   

ทอฯดผ า ป่า ทอดผ้าป่า ค พ฿หมฯวิหา รฯ พรหมวิหาร   

 



คู่มือการพิมพ์อักษรธัมม์ล้านนา LN-CMRU95  เบื้องต้น  |  ๒๓  

การตั้งค่าฟอนต์ LN-CMRU95 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

๑.คลิกที่ เมนู File 

๒. คลิกที่  Options 

๓. คลิกที่  Proofing 

๔. เอำเคร่ืองหมำย √   

ออกให้หมด 

๕. คลิกที่  AutoCorrect 

Options 
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(ส าหรับ Microsoft Word เวอร์ชั่น 2013 ขึ้นไป ตามวิธีที่นายพิชัย แสงบุญ ผู้คิดค้นระบบการพิมพ์อักษร
ธรรมล้านนาตระกูล LN ได้ก าหนดไว้)  

๖. เอำเคร่ืองหมำย √   

ออก แล้วคลิก OK 
๗ คลิกที่  Advanced 

๙ คลิก OK เสร็จสิ้นกำรต้ังค่ำ 

๘. เอำเคร่ืองหมำย √   

ออกให้หมด 
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เกี่ยวกับผู้เขียน 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภวัต  ณ สิงห์ทร   

ภ ว ั ต ฯ ้ ณ ้ ส ิ ง ห ฯ  ้ ธ อ ฯ ร 

เกิด อ าเภอสันป่าตอง จังหวัดเชียงใหม่  
กำรศึกษำ พธ.ม.(พระพุทธศาสนา) 

มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  
ศศ.บ.(ภาษาไทย) 
มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม่  

งำนเขียน  ไทยเขิน: ภูมิผญาเครื่องเขินล้านนา 

 ค่าวซอบัวระวงส์ไกรสร: น้ าธรรมค าสอน
ทางพระพุทธศาสนา 

 ศึกษาวิเคราะห์พุทธธรรมที่ปรากฏใน
วรรณกรรมค่าวซอ “บัวระวงส์ไกรสร” 

 วิถีล้านนา: โรคทางกายในคัมภีร์
พระพุทธศาสนาและยาแก้  

ที่ท ำงำน มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม่  
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